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La 14 iulie 2009, în conformitate cu articolul 29 alineatul (2) din Regulamentul de procedură, Comitetul Economic şi Social European a hotărât să elaboreze un aviz din proprie iniţiativă cu privire la
Integrarea şi Agenda socială.
Secţiunea pentru ocuparea forţei de muncă, afaceri sociale şi cetăţenie, însărcinată cu pregătirea lucrărilor Comitetului pe această temă, şi-a adoptat avizul la … Raportor:
dl Luis Miguel PARIZA CASTAÑOS, coraportor: dl Pedro ALMEIDA FREIRE.

În cea de-a … -a sesiune plenară, care a avut loc la … şi … (şedinţa din …), Comitetul Economic şi Social European a adoptat prezentul aviz cu … voturi pentru, … voturi împotrivă şi … abţineri.

*

*            *

1. Concluzii şi recomandări

1.1 În calitate de instituţie puternic angajată atât în elanul şi dezvoltarea Agendei pentru politica socială, cât şi în promovarea integrării imigranţilor şi a minorităţilor etnice, Comitetul Economic şi Social European a hotărât să elaboreze prezentul aviz din proprie iniţiativă pentru ca Uniunea Europeană să întărească legăturile între politicile de integrare şi Agenda pentru politica socială.

1.2 Anul 2010 va fi un an foarte important pentru politicile sociale ale UE, întrucât va fi Anul european de luptă împotriva sărăciei şi excluziunii sociale. Tot în acest an se va elabora Strategia de la Lisabona pentru perioada post-2010 şi se va adopta o nouă Agendă socială.
1.3 Comitetul consideră că, la revizuirea Agendei sociale începând cu anul 2010, trebuie să se ţină mai mult seama de efectele sociale ale imigraţiei.

1.4 Având în vedere că imigraţia şi integrarea pe de o parte, şi Agenda socială pe de alta intră în competenţele unor comisari şi unor direcţii generale diferite, CESE propune îmbunătăţirea cooperării politice şi administrative în interiorul Comisiei Europene.

1.5 Politicile de integrare trebuie să fie legate de principalele obiective ale politicii sociale a UE; în acest fel, toate persoanele, inclusiv resortisanţii ţărilor terţe, cetăţenii europeni care provin din familii de migranţi şi minorităţile vor putea profita de posibilităţile oferite de această politică. De asemenea, lupta împotriva excluziunii sociale trebuie să privească toate persoanele, inclusiv imigranţii, indiferent dacă aceştia sunt cetăţeni ai UE sau resortisanţi ai unor ţări terţe.

1.6 CESE consideră prioritară consolidarea integrării la nivel european, ţinând seama de criza economică, situaţia imigranţilor şi a minorităţilor în ceea ce priveşte ocuparea forţei de muncă, incluziunea socială, egalitatea între femei şi bărbaţi, sărăcia, educaţia şi formarea, sănătatea, protecţia socială şi lupta împotriva discriminării.

1.7 Perspectiva diversităţii care decurge din imigraţie trebuie încorporată în mod transversal în formularea şi punerea în aplicare a politicilor sociale, dezvoltându-se, în acelaşi timp, politici şi măsuri specifice care urmăresc integrarea imigranţilor şi a minorităţilor etnice.
1.8 În consecinţă, şi având în vedere experienţa dobândită în alte politici, cum ar fi cele în materie de egalitate între bărbaţi şi femei şi în materie de mediu, Comitetul propune să se pună în aplicare un proces de integrare („mainstreaming”) a diversităţii în diferitele instrumente politice, legislative şi financiare ale UE, pentru a promova integrarea, egalitatea de tratament şi nediscriminarea.

2. Prezentare
2.1 Uniunea Europeană îşi construieşte în prezent o politică comună în domeniul imigraţiei, la elaborarea căreia Comitetul contribuie prin intermediul avizelor sale, subliniind importanţa integrării ca o „garanţie a succesului imigraţiei”, şi recunoaşte necesitatea ca societăţile europene să îşi amelioreze capacitatea de a gestiona diversitatea inerentă imigraţiei, pentru a spori coeziunea socială.

2.2 În ultimii zece ani, imigranţii au adus o contribuţie foarte importantă la dezvoltarea economică şi socială a Europei
. Numeroase persoane, bărbaţi şi femei, provenind din ţări terţe, s-au integrat pe pieţele forţei de muncă europene, contribuind la creşterea economiei, a ocupării forţei de muncă, a asigurărilor sociale şi a nivelului de colectare a impozitelor.

2.3 CESE a propus conceptul de „integrare civică”, care se bazează pe „aducerea treptată a drepturilor şi obligaţiilor imigranţilor, ca şi a accesului la bunuri, servicii şi mijloace de participare la viaţa socială, la acelaşi nivel cu cele ale restului populaţiei, în condiţii de tratament şi şanse egale”
.

2.4 În anul 2010, vor trebui reînnoite Strategia de la Lisabona şi Agenda socială, şi se va evalua Fondul de integrare. Mai mult, UE dispune de Tratatul de la Lisabona şi de Carta drepturilor fundamentale, precum şi de o nouă Comisie
, iar Parlamentul se va afla în prima parte a mandatului actual.

2.5 2010 va fi, de asemenea, Anul European de luptă împotriva sărăciei şi excluziunii sociale, context adecvat pentru reînnoirea angajamentului în favoarea solidarităţii, a justiţiei sociale şi a unei mai mari incluziuni.

2.6 Politicile de integrare trebuie să fie legate de principalele obiective ale politicii sociale a UE. CESE propune să se amelioreze coordonarea politică şi administrativă în cadrul Comisiei Europene.

2.7 În contextul crizei economice, numeroşi imigranţi se numără printre categoriile sociale cele mai vulnerabile şi sunt, aşadar, primele victime: aceştia sunt primii care îşi pierd locul de muncă, întâmpină greutăţi mai mari în a se reinsera pe piaţa forţei de muncă şi se confruntă cu riscul sărăciei, situaţie care este şi mai gravă în cazul femeilor imigrante
.
2.8 De asemenea, adeseori, probabilitatea ca fiii şi fiicele imigranţilor să nu îşi încheie studiile este mai mare.
2.9 CESE consideră că este necesar să se intensifice lupta împotriva discriminării, prin dezvoltarea instrumentelor legislative existente şi consolidarea politicilor publice şi angajamentelor sociale care urmăresc integrarea.

2.10 Pe fondul crizei economice, în dezbaterea politică şi socială din interiorul anumitor state membre au loc atacuri verbale tot mai puternice la adresa drepturilor imigranţilor, care duc la înăsprirea legislaţiei şi la alimentarea xenofobiei.

2.11 De asemenea, anumite guverne reduc fondurile publice destinate politicilor de integrare, în contextul în care, în perioadele de criză, investiţiile în politicile sociale nu trebuie reduse, ci, dimpotrivă, mărite.

2.12 CESE consideră că o politică adecvată de integrare este un factor de eficienţă economică şi de coeziune socială, în cadrul unei politici comune adecvate în domeniul imigraţiei.

2.13 Politicile de integrare sunt foarte diferite în Europa, având în vedere diferenţele dintre culturile sociale şi politice, precum şi dintre sistemele juridice. Însă, în toate statele membre, obiectivele integrării sunt legate de politicile sociale.
2.14 În Uniunea Europeană există diferite ritmuri de integrare a imigranţilor. În prezent, procesele de migraţie sunt mai reduse în noile state membre din centrul şi estul Europei, şi mai importante în cele din sud şi vest. Însă experienţa indică faptul că, pe viitor, toate ţările europene se vor confrunta cu niveluri importante ale imigraţiei.

2.15 Comitetul doreşte să reamintească faptul că, în cadrul unei abordări globale a politicii europene în domeniul imigraţiei, este necesară consolidarea legăturilor dintre imigraţie şi dezvoltare. CESE a subliniat această abordare în două avize
.

3. Integrarea
3.1 Procesul social de integrare are loc la diverse niveluri ale vieţii: în familie, în cartier şi în oraş, la locul de muncă, în cadrul sindicatului, în organizaţia patronală, la şcoală, la centrul de formare, în asociaţii, în instituţiile religioase, în cluburile de sport, în cadrul forţelor armate etc.
3.2 Ţinând seama de faptul că integrarea este un proces care se desfăşoară în structurile sociale, este necesară o bună guvernanţă, pentru ca acest proces social să fie însoţit de politici de sprijin adecvate din partea autorităţilor publice. În cadrul competenţelor de care dispun în diferitele state membre, autorităţile locale şi regionale dispun de instrumente politice, reglementare şi financiare pe care trebuie să le utilizeze în mod adecvat în politicile de integrare.
3.3 Cel de-al 10-lea principiu fundamental comun (Anexa 1) prevede ca integrarea să se afle pe toate agendele politice la toate nivelurile de guvernanţă (mainstreaming).

3.4 CESE a elaborat diverse avize din proprie iniţiativă
 pentru a încuraja în cadrul UE politicile de integrare proactive, cu abordare bidirecţională, orientate către societatea-gazdă şi către imigranţi, obiectivul urmărit fiind o societate în care toţi cetăţenii, indiferent de originea lor, au aceleaşi drepturi şi aceleaşi obligaţii, şi împărtăşesc valorile societăţilor democratice, deschise şi pluraliste.

3.5 Comitetul consideră că organizaţiile societăţii civile au un rol esenţial în integrare. Imigranţii şi societatea-gazdă trebuie să adopte o atitudine integratoare. Partenerii sociali şi organizaţiile societăţii civile trebuie să îşi manifeste angajamentul în ceea ce priveşte politicile de integrare şi combaterea discriminării.

3.6 Integrarea este un proces în care trebuie să se implice imigranţii şi societatea-gazdă. Diferitele administraţii publice şi actorii sociali trebuie să se angajeze în acest sens. Autorităţile europene, naţionale, regionale şi municipale trebuie să elaboreze programe în domeniile care ţin de competenţa lor. Pentru a garanta eficienţa lor şi existenţa unei coerenţe la nivel global, programele şi acţiunile trebuie să fie complementare şi să fie coordonate în mod adecvat.

3.7 Într-un alt aviz al său
, CESE a propus un mai mare angajament din partea autorităţilor locale, dat fiind că integrarea reprezintă o provocare în primul rând la nivel local şi regional. Aceste politici se vor bucura de un succes mai mare dacă autorităţile regionale şi locale se vor implica în punerea lor în aplicare şi dacă organizaţiile societăţii civile vor colabora activ la realizarea lor.

3.8 Integrarea este un proces bidirecţional, bazat pe drepturile şi obligaţiile resortisanţilor ţărilor terţe şi ale societăţii-gazdă, care trebuie să permită participarea deplină a imigranţilor. 
Într-un alt aviz al său, CESE definea integrarea ca „aducerea treptată a drepturilor şi obligaţiilor imigranţilor, ca şi a accesului la bunuri, servicii şi mijloace de participare la viaţa socială, la acelaşi nivel cu cele ale restului populaţiei, în condiţii de tratament echitabil şi şanse egale
.”
3.9 Comitetul consideră că imigranţii trebuie să adopte o atitudine favorabilă integrării şi că abordarea bidirecţională implică faptul că integrarea îi priveşte nu numai pe imigranţi, ci priveşte şi societatea-gazdă.

3.10 Politicile de integrare şi de incluziune socială trebuie să abordeze diverse aspecte, printre care se numără primirea, predarea limbii, legile şi obiceiurile, lupta împotriva discriminării, politicile de ocupare a forţei de muncă şi de formare, egalitatea între bărbaţi şi femei, educaţia minorilor, politica familială, politica pentru tineret, locuinţele, asistenţa medicală, combaterea sărăciei şi extinderea serviciilor sociale. Acestea trebuie, de asemenea, să înlesnească participarea civică a imigranţilor.

3.11 Aceste politici trebuie să favorizeze convieţuirea armonioasă a persoanelor de origine imigrantă în societăţile-gazdă europene, caracterizate printr-o diversitate etnică şi culturală tot mai mare.

3.12 În 2002, cu ocazia unei conferinţe
 pe care a organizat-o în colaborare cu Comisia, CESE le-a propus instituţiilor UE elaborarea unui Program european pentru integrare şi crearea unui Fond comunitar. Comisia a lansat un program-pilot privind integrarea (INTI) şi a propus, în 2006, crearea Fondului de integrare, care a fost adoptat de Consiliu şi care, în prezent, face parte din bugetul 2007-2013.

3.13 În noiembrie 2004, Consiliul a stabilit „o serie de principii fundamentale comune pentru o politică de integrare a imigranţilor în Uniunea Europeană”
. Aceste principii completează cadrele legislative în ceea ce priveşte drepturile omului, nediscriminarea, egalitatea de şanse şi incluziunea socială.

3.14 Comitetul doreşte să sublinieze importanţa de a dispune de o abordare europeană comună, care implică o valoare adăugată foarte importantă pentru politicile şi procesele de integrare: relaţia transversală cu celelalte politici ale UE, printre altele cu Strategia de la Lisabona, Agenda socială şi politica de coeziune. O astfel de abordare ar consolida, de asemenea, legăturile dintre integrare şi valorile şi principiile UE, menţionate în Carta drepturilor fundamentale şi în Convenţia europeană a drepturilor omului.

3.15 Fondul pentru integrare este un instrument financiar pentru dezvoltarea politicilor de integrare, caracterizat printr-o abordare şi o valoare adăugată europeană, în cadrul principiilor fundamentale comune. Politicile de integrare au ca temei juridic articolul 63 din Tratat şi privesc resortisanţii unor ţări terţe, în timp ce FSE priveşte întreaga populaţie a UE, inclusiv imigranţii. Din acest motiv, Fondul pentru integrare şi FSE sunt complementare.

3.16 CESE sprijină cele şase obiective politice
 ale Fondului pentru integrare şi aşteaptă rezultatele evaluării intermediare din 2010 a acestui fond, pentru a propune anumite schimbări.

3.17 Recent, a fost înfiinţat Forumul european pentru integrare, pentru ca societatea civilă şi organizaţiile de imigranţi să participe la politicile de integrare ale UE. Comitetul se implică în mare măsură în activităţile acestui forum.

3.18 În concluziile sale din iunie 2007 în materie de integrare, Consiliul European a considerat că este necesar să se realizeze progrese în ceea ce priveşte Agenda comună pentru integrare din 2005, pe baza principiilor fundamentale comune.
3.19 CESE doreşte să completeze această abordare şi consideră prioritară consolidarea integrării la nivel european, ţinând seama de situaţia imigranţilor şi a minorităţilor în ceea ce priveşte ocuparea forţei de muncă, incluziunea socială, egalitatea între femei şi bărbaţi, sărăcia, educaţia şi formarea, sănătatea, protecţia socială şi lupta împotriva discriminării.

4. Agenda pentru politica socială
4.1 În urma crizei financiare internaţionale, Uniunea Europeană se confruntă cu o criză economică acută care provoacă deteriorarea gravă a situaţiei sociale. Criza are un impact foarte negativ asupra integrării.

4.2 Dat fiind momentul elaborării sale, Agenda socială reînnoită
 (2008) nu a putut ţine seama de evoluţia atât de defavorabilă a crizei economice, de creşterea şomajului, şi nici de deteriorarea finanţelor publice şi a situaţiei sociale.
4.3 Comisia Europeană preconizează că recuperarea economică va fi lentă şi că crearea de locuri de muncă va fi întârziată.

4.4 CESE consideră că redresarea socială va fi, în orice caz, mult mai lentă decât cea economică. În acest context, contribuţia politicii sociale europene va fi esenţială. În acest context, contribuţia politicii sociale europene va fi esenţială.
4.5 Anul 2010 va fi un an foarte important pentru politicile sociale ale UE, întrucât va fi Anul european de luptă împotriva sărăciei şi excluziunii sociale. Tot în acest an se va elabora Strategia de la Lisabona pentru perioada post-2010; şi se va adopta o nouă Agendă socială, însoţită de acţiunile şi instrumentele necesare.
4.6 Agenda socială reînnoită (2008), care recunoaşte importanţa contribuţiei imigraţiei la ocuparea forţei de muncă în Europa, propune îmbunătăţirea integrării şi a punerii în aplicare a politicilor sociale în domeniul învăţământului, sănătăţii şi locuinţelor.

4.7 În avizul său din ianuarie 2009
 privind agenda socială reînnoită, CESE a recunoscut succesul acestei noi abordări şi a formulat o serie de reflecţii cu privire la problemele care decurg din creşterea fluxurilor migratorii şi din volumul insuficient al politicilor sociale.
4.8 Preşedinţia franceză a UE a solicitat Comitetului elaborarea unui aviz exploratoriu
 privind „Un nou program european de acţiune socială”, care a fost adoptat în iulie 2008. CESE consideră că noul program de acţiune socială trebuie să contribuie în mod util la a face faţă situaţiei economice şi sociale dificile. Comitetul a propus ca noul program să ţină seama de politicile de integrare, de tratamentul egal, de dezvoltarea metodei deschise de coordonare, precum şi de creşterea resurselor destinate Fondului de integrare.

4.9 La 6 mai 2009, Parlamentul a adoptat o Rezoluţie
 privind Agenda socială, în care afirma că politica de imigraţie trebuie să aibă la bază drepturile omului, trebuie să contribuie la consolidarea legislaţiei împotriva discriminării şi să promoveze o strategie în materie de integrare şi de egalitate de şanse.
4.10 Persoanele care se află într-o situaţie administrativă nereglementată („fără acte”) sunt foarte vulnerabile; ele pot cădea pradă exploatării la locul de muncă, sărăciei şi excluziunii sociale extreme; prin urmare, aşa cum a propus Comitetul, în cadrul Pactului european privind imigraţia şi azilul se poate reglementa situaţia administrativă a acestor persoane, luându-se în considerare măsura în care aceştia au o situaţie stabilă în termeni sociali şi de ocupare a unui loc de muncă. Pe de altă parte, CESE consideră că politicile sociale ale UE nu trebuie să le excludă pe persoanele fără forme legale de la obiectivele şi programele de incluziune socială şi de la FSE.

4.11 În următorii ani va creşte mobilitatea internă a cetăţenilor europeni şi imigraţia către Europa a unui număr mare de resortisanţi ai ţărilor terţe. Aceste procese vor spori diversitatea de origini naţionale, etnice, religioase şi culturale a Uniunii Europene.

4.12 Cu toate acestea, actuala Agendă socială reînnoită ţine seama doar în mod limitat de diversitatea societăţilor europene, de integrarea imigranţilor şi a minorităţilor, de egalitatea de tratament, ori de lupta împotriva discriminării. Comitetul consideră că în procesul de revizuire a Agendei sociale începând cu anul 2010 trebuie să se ţină mai mult seama de efectele sociale ale imigraţiei, atât pentru imigranţi cât şi pentru societăţile-gazdă.

4.13 Prin urmare, trebuie consolidate legăturile dintre Agenda socială şi integrare; de aceea, CESE propune ca integrarea să fie încorporată în diferitele instrumente politice, legislative şi financiare ale UE, pentru promovarea integrării.

5. Câteva domenii politice
5.1 Copiii şi tinerii
5.1.1 Politicile privind tineretul ar trebui să ţină seama de necesităţile şi situaţiile specifice ale tineretului imigrant cu privire la procesul său de trecere la viaţa adultă şi de integrare socială.
5.1.2 Numeroşi tineri, copii de imigranţi, înregistrează succese pe plan profesional şi devin cetăţeni foarte activi în interiorul comunităţii lor, însă sunt mulţi acei imigranţi care, inclusiv la a doua şi a treia generaţie, se află într-o situaţie foarte vulnerabilă sau de excluziune socială, înregistrează o rată ridicată de abandon şcolar şi, prin urmare, se confruntă cu un risc al şomajului mai mare.

5.1.3 Sprijinul acordat familiilor este esenţial. Aşa cum a propus Comitetul
, UE ar trebui să aibă o politică familială mai activă.

5.1.4 Metoda deschisă de coordonare în materie de politici privind tineretul ar trebui să includă indicatori care să privească diversitatea, imigraţia şi nediscriminarea.

5.1.5 Ar trebui să se profite de posibilităţile oferite de programele europene privind învăţarea continuă, mobilitatea, spiritul antreprenorial şi civic în rândul tinerilor pentru a depăşi obstacolele specifice cu care se confruntă tinerii imigranţi şi a favoriza schimbul de experienţe.

5.2 Educaţia şi formarea profesională
5.2.1 Politicile de integrare ale statelor membre includ educaţia şi formarea ca elemente fundamentale ale procesului. Cu toate acestea, copiii şi tinerii imigranţi, precum şi minorităţile, se confruntă cu obstacole şi provocări specifice cărora trebuie să li se acorde o atenţie specială.

5.2.2 În numeroase cazuri, centrele şcolare sunt copleşite de probleme şi provocări cărora nu le pot face faţă în mod corespunzător. Este necesară îmbunătăţirea resurselor şcolilor şi a spiritului de deschidere şi sprijinirea profesorilor în ceea ce priveşte formarea interculturală şi pentru a face faţă diversităţii.

5.2.3 Trebuie să se stabilească indicatori privind calitatea educaţiei care să fie suficient de flexibili pentru a corespunde nevoilor întregului colectiv de elevi, care este din ce în ce mai divers.

5.2.4 Cadrul oferit de metoda deschisă de coordonare în materie de educaţie va trebui să servească la identificarea bunelor practici în ceea ce priveşte soluţiile la abandonul şcolar în rândul tinerilor de origine imigrantă.

5.2.5 În acest sens, va fi necesar să se definească indicatori cum ar fi: statutul socioeconomic, finalizarea ciclurilor de studiu (obligatorii) de către tineri, diversitatea personalului didactic, competenţele interculturale ale personalului didactic, permeabilitatea socială a sistemului de învăţământ, concentrarea elevilor de origine imigrantă, promovarea multilingvismului în cadrul sistemului de învăţământ, gradul de deschidere a sistemelor de învăţământ către toţi copiii şi tinerii etc.

5.2.6 În avizul său privind migraţia, mobilitatea şi integrarea
, CESE a subliniat impactul pe care îl are situaţia dezavantajoasă în care se găsesc imigranţii sau persoanele provenite din familii de imigranţi asupra domeniului educaţiei pentru adulţi. Aceste persoane participă într-o măsură mai redusă la activităţile de formare continuă, iar cursurile care le sunt oferite se limitează la dobândirea de competenţe lingvistice. Pentru a se mări gradul de integrare, ar trebui să se extindă oferta de formare continuă la toată populaţia, insistându-se asupra egalităţii de acces a persoanelor care provin din familii de imigranţi.

5.2.7 În programele de educaţie şi de formare din Europa trebuie incluse programe de transmitere a obiceiurilor, istoriei, valorilor şi principiilor democraţiilor europene, precum şi programe care urmăresc cunoaşterea culturii şi valorilor societăţilor de origine ale populaţiei imigrante (atunci când numărul acestora permite acest lucru).
5.3 Ocuparea forţei de muncă
5.3.1 CESE elaborează în prezent un aviz exploratoriu
 la solicitarea Preşedinţiei spaniole privind „Integrarea lucrătorilor imigranţi”, care conţine şi propuneri pentru Agenda socială europeană.

5.3.2 Accesul la piaţa forţei de muncă este esenţial şi reprezintă un aspect fundamental al procesului de integrare, dat fiind că munca în condiţii decente constituie cheia autosuficienţei economice a imigranţilor şi favorizează relaţiile sociale şi cunoaşterea reciprocă între societatea-gazdă şi imigranţi.

5.3.3 Cu toate acestea, în numeroase ocazii, lucrătorii imigranţi se află într-o situaţie defavorizată şi fac obiectul discriminării directe sau indirecte. Aceştia întâmpină, de asemenea, dificultăţi juridice în ceea ce priveşte recunoaşterea diplomelor lor, iar anumite legislaţii în materie de imigraţie limitează promovarea profesională şi schimbarea activităţii profesionale.

5.3.4 Prin urmare, în numeroase cazuri, lucrătorii imigranţi ocupă locuri de muncă de proastă calitate, slab remunerate şi în condiţii precare. Femeile, în special, se confruntă cu această situaţie dificilă.
5.3.5 Persoanele fără forme legale şi care se află într-o situaţie nereglementată se confruntă cu condiţiile cele mai precare: ocupă locuri de muncă nedeclarate şi, uneori, sunt exploatate la locul de muncă.

5.3.6 Noua generaţie de politici în domeniul ocupării forţei de muncă, precum şi măsurile din cadrul Fondului social european şi al programului Progress ar trebui să integreze criterii şi indicatori specifici pentru a îmbunătăţi accesul imigranţilor la oferta de parcursuri integrate de inserţie socioprofesională, inclusiv prin intermediul activităţii independente. Aceste parcursuri ar putea include, printre altele şi alături de formarea lingvistică şi culturală, măsuri în vederea consolidării formării imigranţilor în materie de noi tehnologii şi de prevenire a riscurilor la locul de muncă.

5.3.7 CESE consideră că legislaţia şi politicile publice trebuie să fie însoţite de colaborarea partenerilor sociali, dat fiind că integrarea profesională este, de asemenea, o chestiune de atitudine socială şi de angajamente sindicale şi patronale.

5.3.8 Lucrătorii imigranţi sunt mai disponibili în ceea ce priveşte mobilitatea, cu toate că anumite legislaţii naţionale împiedică şi limitează această mobilitate. Directiva privind statutul de rezident pe termen lung
 (transpusă incorect în anumite legislaţii naţionale) poate promova mobilitatea. De asemenea, reţeaua EURES poate fi utilizată în mod mai eficient pentru a favoriza mobilitatea lucrătorilor imigranţi în interiorul UE.

5.4 Spiritul antreprenorial al imigranţilor
5.4.1 Numeroase persoane imigrante îşi realizează aspiraţiile profesionale prin intermediul activităţii independente sau al înfiinţării de întreprinderi. Sunt tot mai numeroase întreprinderile create de persoane de origine imigrantă.

5.4.2 CESE consideră că spiritul antreprenorial al imigranţilor trebuie sprijinit de UE; prin urmare, instrumentele FSE care urmăresc promovarea spiritului antreprenorial trebuie să ţină seama de populaţia de origine imigrantă.
5.4.3 La rândul lor, organizaţiile patronale şi camerele de comerţ ar trebui să le deschidă porţile întreprinzătorilor de origine imigrantă şi să promoveze în mod activ accesul acestora la posturi de conducere.

5.4.4 De asemenea, numeroase iniţiative antreprenoriale ale imigranţilor se desfăşoară în domeniul economiei sociale; prin urmare, CESE consideră că acestea trebuie sprijinite de instrumentele FSE şi de autorităţile naţionale.

5.5 Protecţia socială
5.5.1 În Europa există diverse sisteme naţionale de pensii. Trebuie să se garanteze faptul că lucrătorii imigranţi cotizează la sistemele de pensii şi au dreptul la prestaţiile corespunzătoare fără discriminare.
5.5.2 Trebuie să se asigure portabilitatea drepturilor de pensie, pentru a se îmbunătăţi mobilitatea, şi să se vegheze ca procedurile de repatriere să respecte drepturile de pensie ale persoanelor respective.
5.5.3 Metoda deschisă de coordonare trebuie să includă indicatori care să evalueze dacă lucrătorii imigranţi participă la sistemul de pensii fără excluziune şi fără discriminare.

5.6 Locuinţele
5.6.1 Ca urmare a crizei economice, în numeroase oraşe creşte numărul persoanelor fără adăpost, o mare parte a acestora fiind de origine imigrantă.

5.6.2 În prezent, numeroase persoane, în special tinerii, întâmpină probleme în ceea ce priveşte accesul la locuinţe.

5.6.3 Imigranţii şi minorităţile întâmpină, de asemenea, numeroase dificultăţi specifice în a găsi o locuinţă decentă; de aceea, CESE consideră că politica în materie de locuinţe a statelor membre trebuie să facă parte din politicile de integrare, de combatere a sărăciei şi a excluziunii sociale.

5.6.4 Oraşul şi cartierul sunt locurile unde trăiesc majoritatea europenilor şi, de asemenea, imigranţii şi minorităţile. Într-un alt aviz
, CESE a subliniat rolul autorităţilor locale şi regionale în politicile de integrare. O bună politică urbană poate favoriza integrarea şi evita ghetourile urbane degradate care se formează în anumite oraşe.

5.6.5 Prin urmare, politicile în materie de locuinţe ar trebui să includă criterii, măsuri şi indicatori care să elimine obstacolele existente, obiectiv pentru realizarea căruia ar trebui să se adopte o abordare proactivă, care să implice toată societatea, alături de autorităţile publice şi actorii sociali.

5.7 Sănătate şi alte servicii
5.7.1 În anumite state membre, numeroşi imigranţi nu au acces la sistemele de sănătate în cadrul legislaţiilor naţionale, şi, prin urmare, sunt extrem de slab protejaţi.

5.7.2 Sistemul de coordonare în materie de asistenţă medicală şi legislaţia europeană în domeniul imigraţiei trebuie să garanteze accesul populaţiei imigrante la prestaţiile sistemului public de sănătate şi la asistenţă medicală de calitate în condiţii egale. Sistemele de sănătate trebuie să se adapteze la diversitatea socială.
5.7.3 Comitetul subliniază faptul că, în anumite state membre, o mare parte a personalului sanitar şi care îngrijesc persoanele dependente este de origine imigrantă.

5.7.4 Este, de asemenea, necesară consolidarea eforturilor în domeniul sănătăţii la locul de muncă, dat fiind că, în numeroase ocazii, lucrătorii imigranţi sunt expuşi la riscuri mai mari şi nu cunosc bine legile şi programele de prevenţie.

5.7.5 În anumite state membre, imigranţii nu au acces deplin la serviciile sociale, iar aceste servicii nu sunt pregătite pentru diversitatea demografică. Comitetul propune Comisiei să evalueze calitatea serviciilor publice din perspectiva integrării, a diversităţii şi a nediscriminării.

5.7.6 CESE consideră că imigranţii nu trebuie să facă obiectul discriminării în contextul politicilor de sănătate şi sociale, dat fiind că aceştia plătesc impozite şi contribuţii sociale egale cu cele pe care le plăteşte restul populaţiei. În contextul actual de criză economică şi greutăţi financiare, este important ca toate persoanele să plătească impozitele şi contribuţiile sociale, pentru a se garanta viabilitatea serviciilor publice.
5.8 Sărăcia şi excluziunea socială
5.8.1 Numeroase persoane de origine imigrantă se confruntă cu riscul sărăciei sau se află în situaţie de sărăcie. Criza economică actuală, creşterea şomajului şi a nivelului de subocupare a forţei de muncă accentuează aceste situaţii. Este indispensabil ca persoanele de origine imigrantă şi minorităţile să aibă acces la programele de reconversie profesională, la măsurile de protecţie împotriva şomajului, la locuinţe şi la celelalte servicii sociale publice.

5.8.2 În 2010, se va sărbători Anul european al luptei împotriva sărăciei şi excluziunii sociale. Comitetul consideră că este necesar să se sporească incluziunea activă cu privire la imigranţi şi la minorităţi, pentru a li se garanta acestora venituri minime şi pentru a favoriza accesul acestora atât la resurse şi servicii publice, cât şi la piaţa forţei de muncă.

5.8.3 CESE atrage atenţia asupra atitudinii anumitor reţele criminale care exploatează din punct de vedere profesional imigranţii aflaţi într-o situaţie nereglementată, în special în ceea ce priveşte traficul de minori şi de femei şi prostituirea acestora. Lupta sistemului poliţienesc şi judiciar împotriva acestor mafii trebuie însoţită de politici de sprijin şi de protecţie a victimelor.

5.9 Lupta împotriva discriminării
5.9.1 Parlamentul
 a aprobat recent o rezoluţie cu privire la noua directivă împotriva discriminării, care vine în completarea celor trei directive
 deja existente. La rândul său, CESE a elaborat un aviz
 pe această temă, prin care sprijină propunerea Comisiei şi sugerează să se ţină seama de discriminarea multiplă.
5.9.2 Atunci când va fi în sfârşit adoptată, în temeiul articolului 13 din tratat, această nouă directivă va extinde principiul nediscriminării la domenii cum ar fi educaţia, sănătatea, protecţia socială şi locuinţele. CESE solicită Consiliului să adopte această directivă ţinând seama de avizul său.

5.9.3 Adesea, persoanele de origine imigrantă, femei, bărbaţi, adulţi sau minori se confruntă cu situaţii de discriminare care se accentuează, întrucât fiind resortisanţi ai unor ţări terţe, aceştia dispun de un statut juridic ce le oferă mai puţină protecţie. Numeroase persoane se confruntă cu situaţii de discriminare multiplă.

5.9.4 CESE propune Comisiei Europene să elaboreze un Plan de acţiune împotriva discriminării multiple, şi se oferă să colaboreze la elaborarea acestuia.

5.9.5 Agenţia pentru Drepturi Fundamentale a Uniunii Europene
 trebuie să continue să-şi întocmească rapoartele cu privire la cazurile de discriminare directă sau indirectă cu care se confruntă numeroşi imigranţi.
5.10 Egalitatea între femei şi bărbaţi
5.10.1 Femeile de origine imigrantă întâmpină dificultăţi specifice, având în vedere condiţia lor de femei; de aceea, este necesar ca politicile de integrare să ţină seama în mod corespunzător de principiului egalităţii între femei şi bărbaţi.

5.10.2 CESE consideră că trebuie consolidată o abordare care să ţină seama de egalitatea de gen atât în principiile fundamentale comune, cât şi în Agenda socială, astfel încât femeile imigrante şi cele care fac parte din minorităţile etnice să dispună de şanse egale şi să nu facă obiectul discriminărilor.

5.11 Imigraţie şi dezvoltare
5.11.1 CESE a propus în alte avize
 ca politica în domeniul imigraţiei să poată contribui la dezvoltarea economică şi socială a ţărilor de origine, motiv pentru care legislaţia UE privind imigraţia ar trebui să devină mai flexibilă.
5.11.2 În domeniul politicii externe, Uniunea Europeană trebuie să promoveze, în contextul Naţiunilor Unite, un cadru de reglementare internaţional pentru migraţii, şi să semneze Convenţia
 aflată în vigoare în prezent.
6. Instrumentele Agendei sociale
6.1 Integrarea diversităţii („mainstreaming”)
6.1.1 Integrarea diversităţii va implica organizarea (reorganizarea), dezvoltarea şi evaluarea proceselor politice, astfel încât toţi actorii implicaţi în adoptarea Agendei sociale să ţină seama de perspectiva integrării, a egalităţii de şanse şi a tratamentului egal, precum şi de nediscriminarea imigranţilor, în toate obiectivele, acţiunile şi instrumentele acestei agende, la toate nivelurile şi în toate etapele.

6.1.2 Având în vedere că modelele culturale sunt diferite în Uniunea Europeană, acest proces de integrare („mainstreaming”) va trebui să garanteze, într-un cadru global, că se va ţine seama de experienţele, competenţele, interesele şi necesităţile persoanelor, din perspectiva integrării şi a diversităţii, în toate iniţiativele, indiferent de tipul acestora şi de amploarea lor socială, precum şi în evaluarea acţiunilor întreprinse.

6.1.3 Acest proces ar trebui să înceapă cu o evaluare a impactului care să permită anticiparea necesităţilor, pentru a garanta integrarea adecvată a diversităţii sociale în toate domeniile prevăzute. În acest scop, ar trebui să se accelereze procesul de definire a indicatorilor de integrare, care vor veni în completarea celor luaţi în considerare în metoda deschisă de coordonare pentru incluziunea socială. Forumul european pentru integrare poate colabora la elaborarea indicatorilor.

6.1.4 Principiile esenţiale ale punerii în aplicare a integrării diversităţii sunt rolul de lideri al responsabililor politici şi participarea tuturor actorilor publici şi privaţi implicaţi. În acest scop, va trebui elaborat un cadru de cooperare în care să se înscrie procesele de luare a deciziilor în vederea realizării schimbării.
6.2 Legislaţia
6.2.1 Comitetul consideră că este necesar să se amelioreze calitatea legislaţiei comune europene în domeniul imigraţiei şi că directivele trebuie să îi protejeze în mod adecvat pe imigranţi. În acest sens, a elaborat un aviz din proprie iniţiativă
 în care propune ca legislaţia şi politicile europene în materie de imigraţie să garanteze respectarea adecvată a drepturilor omului.

6.2.2 CESE consideră că, odată cu adoptarea Programului de la Stockholm, va fi mai uşor să se realizeze progrese pe planul armonizării legislative în materie de imigraţie şi azil.

6.2.3 La elaborarea legislaţiei europene în domeniul imigraţiei va trebui să se ţină seama de noua legislaţie împotriva discriminării, care este în curs de elaborare şi care are la bază articolul 13 din Tratat.

6.3 Dialogul social
6.3.1 Partenerii sociali, prin intermediul dialogului şi al negocierii, au responsabilitatea de a promova tratamentul egal în întreprinderi. CESE şi Fundaţia de la Dublin au organizat o audiere în cadrul elaborării unui aviz
. Concluziile acestei audieri, care figurează în ANEXA 3, pot fi foarte utile pentru partenerii sociali şi pentru Comisie, astfel încât integrarea profesională să se realizeze în condiţii de tratament egal şi fără discriminare între lucrătorii autohtoni şi imigranţi.

6.3.2 Dialogul social în diferite domenii poate favoriza incluziunea activă a lucrătorilor imigranţi şi a minorităţilor. La nivel de întreprindere, este mai uşor să se obţină participarea activă a lucrătorilor de origine imigrantă.

6.3.3 La elaborarea noii Agende sociale, partenerii sociali europeni trebuie consultaţi aşa cum se cuvine, iar aceştia trebuie să îşi exprime punctul de vedere.

6.3.4 Preşedinţia spaniolă a UE a solicitat CESE elaborarea unui aviz exploratoriu
 privind „Integrarea lucrătorilor imigranţi”. În acest aviz, Comitetul a propus numeroase iniţiative pentru a îmbunătăţi integrarea din punctul de vedere profesional.

6.4 Dialogul civil
6.4.1 Alături de dialogul social, dialogul civil este o excelentă procedură de guvernanţă care face parte din modelul social european şi, în opinia CESE, acesta reprezintă un instrument indispensabil pentru dezvoltarea Agendei sociale europene şi pentru integrare.
6.4.2 La nivel european, în politica de integrare şi în Agenda socială, este necesară o mai mare participare a organizaţiilor societăţii civile specializate în drepturile omului şi în acordarea de asistenţă imigranţilor şi minorităţilor.

6.4.3 Forumul european pentru integrare trebuie să fie consultat şi să participe activ la elaborarea noii agende sociale a UE.

6.4.4 Uniunea Europeană trebuie să continue să încurajeze dialogul intercultural, care vine în completarea integrării şi a obiectivelor de politică socială.

6.5 Metoda deschisă de coordonare
6.5.1 Trebuie pusă în aplicare o metodă deschisă de coordonare în materie de integrare, aşa cum au propus Comisia şi CESE, în domeniul politicii de imigraţie.
6.5.2 Consiliul a hotărât să amelioreze coordonarea actuală şi să acorde Comisiei un rol mai important. Comitetul sprijină această decizie, însă consideră că ar trebui să fie mai ambiţioasă.
6.5.3 Această metodă de coordonare ar trebui să dispună de indicatori calitativi şi cantitativi specifici, la elaborarea cărora ar putea colabora CESE şi Forumul european pentru integrare.
6.5.4 Diversele metode deschise de coordonare care există în politica socială trebuie să îmbunătăţească obiectivele şi indicatorii integrării în ceea ce priveşte politicile de ocupare a forţei de muncă, protecţia socială, asistenţa medicală şi combaterea sărăciei şi a excluziunii sociale.

6.6 Finanţarea
6.6.1 Comitetul consideră că trebuie îmbunătăţite sinergiile şi complementaritatea dintre Fondul social şi Fondul de integrare.
6.6.2 Fondul social european se adresează persoanelor care întâmpină dificultăţi speciale în a găsi un loc de muncă, cum ar fi femeile, tinerii şi lucrătorii în vârstă. Acesta ajută, de asemenea, întreprinderile şi lucrătorii să se adapteze la schimbările impuse de noile tehnologii şi de îmbătrânirea societăţii. Atât în cadrul programării sale actuale (2007-2013), cât şi pe viitor, FSE trebuie să integreze într-o mai mare măsură în obiectivele şi programele sale perspectiva diversităţii care decurge din imigraţie.
6.6.3 După 2013, va fi necesar să se mărească resursele financiare ale Fondului de integrare şi să i se acorde Comisiei o capacitate sporită de gestionare.
6.6.4 Programul Progress, care urmăreşte să aducă un sprijin financiar realizării obiectivelor Uniunii Europene în domeniul ocupării forţei de muncă şi al afacerilor sociale, trebuie, de asemenea, să consolideze integrarea şi diversitatea printre cele cinci principale domenii de acţiune ale sale: ocuparea forţei de muncă, protecţia şi integrarea socială, condiţiile de lucru, nediscriminarea şi diversitatea şi egalitatea de şanse între femei şi bărbaţi.

7. O cetăţenie europeană mai incluzivă
7.1 Democraţiile europene sunt societăţi libere şi deschise, care trebuie să aibă la bază principiul incluziunii tuturor persoanelor. Politicile de integrare şi legislaţia în domeniul imigraţiei nu trebuie să servească niciodată drept pretext politic pentru a exclude imigranţii şi minorităţile de la dreptul la cetăţenie.

7.2 CESE consideră că baza democraţiilor noastre trebuie să fie extinsă, astfel încât să fie incluşi noi cetăţeni cu drepturi şi obligaţii egale. Drepturile de cetăţenie naţională şi europeană trebuie să includă toate formele de diversitate, fără discriminare.

7.3 CESE reaminteşte propunerea pe care a formulat-o într-un alt aviz
, şi anume acordarea cetăţeniei europene acelor resortisanţi ai ţărilor terţe care beneficiază de statutul de rezidenţi pe o durată lungă de timp. Comitetul propune Comisiei şi Parlamentului European să includă această propunere printre obiectivele noii legislaturi.

7.4 Comisia Europeană trebuie să adopte o nouă iniţiativă pentru promovarea cetăţeniei civice a resortisanţilor ţărilor terţe şi să încurajeze participarea socială şi politică a acestora.

8. Noua Comisie Europeană
8.1 Având în vedere obiectivul integrării, CESE consideră că nu este de dorit ca chestiunile privind imigraţia să fie incluse în acelaşi portofoliu ca securitatea în cadrul colegiului comisarilor, de vreme ce s-a creat un alt portofoliu pentru justiţie şi drepturi fundamentale.

8.2 A lega imigraţia de securitate presupune a trimite societăţii europene şi imigranţilor un mesaj negativ, care nu corespunde primului principiu de bază comun pentru integrare, şi anume caracterul bidirecţional. În Europa, mesajele care incriminează imigraţia sunt prea numeroase!

8.3 Pentru a trimite un mesaj integrator, chestiunile legate de imigraţie şi de azil ar trebui să depindă de portofoliul justiţiei şi al drepturilor fundamentale, aşa cum propune Comitetul.

8.4 În acest context, este deosebit de necesar să se consolideze includerea integrării în Agenda socială şi în celelalte politici comunitare, în special pentru apărarea şi protecţia drepturilor fundamentale ale imigranţilor.

*

*          *

N.B.: 
Urmează anexele.

ANEXO 1
Los principios básicos comunes

9. "La integración es un proceso bidireccional y dinámico de ajuste mutuo por parte de todos los inmigrantes y residentes de los Estados miembros."

10. "La integración implica el respeto de los valores básicos de la Unión Europea."

11. "El empleo constituye una parte fundamental del proceso de integración y es esencial para la participación de los inmigrantes, para las contribuciones que los inmigrantes aportan a la sociedad de acogida, y para hacer visibles tales contribuciones."

12. "Un conocimiento básico del idioma, la historia y las instituciones de la sociedad de acogida es indispensable para la integración; permitir a los inmigrantes adquirir ese conocimiento básico es esencial para que la integración tenga éxito."

13. "Los esfuerzos realizados en la educación son fundamentales para preparar a los inmigrantes, y en particular a sus descendientes, a participar con más éxito y de manera más activa en la sociedad."

14. "El acceso de los inmigrantes a las instituciones y a los bienes y servicios tanto públicos como privados, en las mismas condiciones que los ciudadanos nacionales y sin discriminaciones es un requisito esencial para una mejor integración."

15. "Una interacción frecuente entre inmigrantes y ciudadanos de los Estados miembros es un mecanismo fundamental para la integración. Los foros compartidos, el diálogo intercultural, la educación relativa a los inmigrantes y sus culturas y unas condiciones de vida estimulantes en entornos urbanos mejoran las interacciones entre inmigrantes y ciudadanos de los Estados miembros."

16. "La práctica de diversas culturas y religiones está garantizada por la Carta de los Derechos Fundamentales y debe quedar salvaguardada, a menos que dichas prácticas entren en conflicto con otros derechos europeos inviolables o con la legislación nacional."

17. "La participación de los inmigrantes en el proceso democrático y en la formulación de las políticas y medidas de integración, especialmente a nivel local, favorece su integración."

18. "Las políticas y medidas tendentes a incluir la cuestión de la integración en todas las pertinentes competencias políticas y niveles de gobierno y servicios públicos deben tomarse debidamente en cuenta en la elaboración y puesta en práctica de medidas públicas."

19. "Es necesario establecer objetivos, indicadores y mecanismos de evaluación claros para ajustar las políticas, evaluar los avances en la integración y hacer más eficaz el intercambio de información."

*

*          *

ANEXO 2
De acuerdo con los principios básicos comunes, los seis grandes objetivos políticos a los que el Fondo contribuirá son los siguientes:

20. Facilitar la organización y aplicación de procedimientos de admisión para los migrantes, reforzando su aspecto de integración y anticipándose a las necesidades de los nacionales de terceros países;

21. Contribuir a la organización y aplicación de programas y actividades introductorios para los nacionales de terceros países, mediante el refuerzo de las capacidades y el desarrollo y aplicación de medidas (principio básico común nº 4);

22. Incrementar la participación cívica, cultural y política de los nacionales de terceros países en la sociedad de acogida para promover su ciudadanía activa y reconocimiento de los valores fundamentales (principio básico común nº 7);

23. Reforzar la capacidad de los proveedores de servicios, públicos y privados, de los Estados miembros para interactuar con los nacionales de terceros países y sus organizaciones y responder de manera más adecuada a las necesidades de los diferentes grupos de nacionales de terceros países;

24. Reforzar la capacidad de la sociedad de acogida de ajustarse a la creciente diversidad, orientando específicamente algunas acciones de integración hacia la población de acogida;

25. Incrementar la capacidad de los Estados miembros de desarrollar, supervisar y evaluar las políticas de integración.

*

*          *

ANEXO 3

1. Nuevos retos para la integración laboral (algunas de las conclusiones de la audición de Dublín)

1.1 A través del trabajo, los inmigrantes contribuyen positivamente al desarrollo económico y al bienestar social de Europa. El CESE considera que la inmigración en Europa puede suponer nuevas oportunidades para la competitividad de las empresas y para las condiciones de trabajo y de bienestar social.

1.2 El empleo constituye una parte fundamental del proceso de integración, porque el empleo en condiciones decentes es la clave para la autosuficiencia económica de los inmigrantes, favorece las relaciones sociales y el conocimiento mutuo con la sociedad de acogida. El CESE propone que la integración laboral se realice en condiciones de igualdad de trato, sin discriminación entre trabajadores autóctonos e inmigrantes, teniendo en cuenta los requerimientos profesionales necesarios.

1.3 A los trabajadores inmigrantes en Europa se les debe dar un trato justo, pues están protegidos por las convenciones internacionales de derechos humanos y los principios y derechos de los convenios de la OIT. El CESE reitera su propuesta de que los Estados miembros de la UE suscriban la Convención de la ONU de 1990 sobre "la protección internacional de los derechos de todos los trabajadores migratorios y de sus familias".
1.4 Las Directivas de la UE sobre igualdad de trato en el trabajo y de igualdad de trato independientemente del origen racial o étnico son instrumentos jurídicos esenciales para determinar la legislación y las prácticas en los Estados miembros en la lucha contra la discriminación y el fomento de la integración laboral.

1.5 En el ámbito laboral, la legislación y las políticas públicas se deben complementar con la colaboración de los interlocutores sociales, porque la integración en el ámbito laboral es también una cuestión de actitud social y de compromisos sindicales y empresariales.

1.6 Los servicios públicos de empleo deben impulsar programas para mejorar el acceso al empleo de los inmigrantes: facilitar el reconocimiento de las cualificaciones profesionales, mejorar la formación lingüística y la formación profesional, y una adecuada información sobre los sistemas laborales del país de acogida.
1.7 Al nivel local, los sindicatos, las organizaciones empresariales, las asociaciones de inmigrantes y otras organizaciones de la sociedad civil desempeñan un papel muy importante para la transmisión de la información y para facilitar el acceso al empleo de los inmigrantes. En Europa son muy activas las organizaciones sociales que promueven la incorporación de los inmigrantes y de sus hijos al empleo: a través de programas de formación, de asesoramiento laboral, de apoyo para la creación de pequeñas empresas, etc.

1.8 Cada vez son más las empresas que aprovechan las oportunidades de éxito derivadas de la integración laboral de los inmigrantes, así como de la creciente diversidad. El CESE considera que las empresas pueden contribuir a una mayor sensibilización de la sociedad de acogida contra la discriminación, rechazando cualquier conducta de xenofobia y de exclusión en la contratación laboral.

1.9 Es esencial establecer procedimientos basados en la ordenación de los flujos migratorios realizada desde los países de origen y teniendo en cuenta las posibilidades reales de inserción laboral y, por lo tanto, de integración social.

1.10 La mala calidad del empleo es también un factor de discriminación cuando se utiliza a los inmigrantes como mano de obra “más vulnerable”.

1.11 En los sindicatos a veces se manifiestan tendencias corporativas, defendiendo solamente algunos intereses particulares y excluyendo a los inmigrantes. El CESE considera que los sindicatos deben integrar entre sus miembros a los trabajadores inmigrantes y facilitar su acceso a los cargos de representación y de dirección. Un gran número de sindicatos dispone de buenas prácticas que garantizan que cualquiera que sea el origen o la nacionalidad los trabajadores son iguales en sus derechos.

1.12 Las asociaciones de empleadores tienen un reto muy importante en la transparencia de los mercados de trabajo. El CESE considera que, junto con los sindicatos de trabajadores, deben colaborar con las autoridades públicas regionales y locales para evitar situaciones de discriminación y promover actitudes integradoras.

1.13 Los interlocutores sociales, que son actores fundamentales en el funcionamiento de los mercados de trabajo y constituyen pilares básicos de la vida económica y social europea, tienen un importante papel en la integración. En el ámbito de las negociaciones colectivas han de asumir la responsabilidad que les corresponde en la integración de los inmigrantes, eliminando de los convenios colectivos y de las normas y prácticas laborales cualquier aspecto directo o indirecto de discriminación.
1.14 Europa tiene numerosos ejemplos de buenas prácticas de los interlocutores sociales y de las organizaciones de la sociedad civil, que el CESE quiere extender. En la audición celebrada en Dublín se han estudiado experiencias positivas en empresas, sindicatos, organizaciones de empleadores y organizaciones sociales, entre las que el Comité quiere resaltar los compromisos de los interlocutores sociales en Irlanda para gestionar la diversidad en las empresas y luchar contra la discriminación; y el acuerdo de los interlocutores sociales en España para legalizar el trabajo y la inmigración irregular y gestionar la inmigración laboral desde la colaboración y el diálogo social.

1.15 El CESE considera que son necesarias políticas activas y nuevos compromisos de los interlocutores sociales para promover actitudes sociales integradoras, la igualdad de trato y la lucha contra la discriminación en el lugar de trabajo. El diálogo social europeo puede ser un marco adecuado para que los interlocutores sociales asuman nuevos compromisos al nivel que estimen oportuno.

1.16 El diálogo social europeo es responsabilidad exclusiva de los interlocutores sociales; la CES y la UNICE han elaborado la agenda del diálogo social europeo. El CESE desea que alcancen los objetivos previstos.
1.17 El CESE se puede constituir en un foro permanente de diálogo sobre buenas prácticas en materia de integración e inmigración. En este sentido va a continuar trabajando en colaboración con la Fundación de Dublín y la OIT para impulsar que en Europa se desarrollen políticas y prácticas integradoras; organizará nuevos encuentros y foros donde participen los interlocutores sociales y otras organizaciones de la sociedad civil, con el objetivo de estudiar e intercambiar las buenas prácticas de integración que se desarrollan en Europa.

_____________
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